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SURA
MAGNETS

a world of magnetics

(Comp Del Note - 40231 )
E)rder No. Glientcode Page
1814 171
Order date Date
2020-11-30

Your VAT-No. Our supplier no, Our reforence Your reference

IT04886850728 91018487 ALSSHL
(Delivery address Invoice address M
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.

Plant Modugno Via dei Ciclamini 4

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)

UTALY ITALY J
Terms of delivery Terms of payment

Way of delivery

Del.per. is dispatch date of goods f:;:sgmark

More order information, see below 0100

[Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Dellvered )

Order No. L10029359 - 45 Our reference  Pemilla Gambe Order date 2020-11-26
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
Your reference  Angelo Gagliardi Terms of dellvery FCA Stderkping Sweden
2 FA4-040-4 40 £0.8 x 25 0.5 x 6(a) £0.1 mm 20491 11 520,00 0,00 11 520,00 pes
Y28, supplied magnetized.
480pes/box l@t’) % % 'L‘
Your Art.No. 8009034500 Z ?
Draw.No, $009034500
Your reference no. 550003874701 SO G
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Postal address Visiting address Phone \'55’6'(&9?2’/53 10 IsoStesds
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)121-353 15
Ringvagen 40C Ringvégen 40C Reg.No. 5563098796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 514 31 SODERKOPING VATNo  SES5630887¢601  Account No,

SWEDEN
inffo@suramagnets.se

www.suramagnets.se

Resldence Sdderképing
F-tax bill posessed

SE61 1200 0000 0132 0011 9705
Danske Finans/Danske Bank



Ak

Ordine di Trasporto / Transport Order

=DEVE

Sender { Milienls VAT-D-No, f N° parthia VA

SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
S-61431 SODERKOPING
., Tel: 0121-35310

Date/ Dala

02-DEC-2020

—— Ay --—-
| SREGHT

40231

5896777150

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

Coltection eddress / Indirizo del luego di <arlco (i ritiro}
SURA MAGNETS AB

RINVAGEN 40D
S5-61431 SODERKOPING
PERNILLA GAMBE, Tel:

+46 121 353 10

Order Goda / Ordina di trasporio

NRK-EC-9677715

Conskgnes / Deslinalario VAHD-No, [ N° partita VA
MAGNA PT S.P.A.

- VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO
., Tel: .

Deﬂva{rta'msl
Condizlon ditrasporto

frea domicila — 2x works
Dlmracodom 1

fancelbtics DT, FREIGHT (SWEDEN) AB

D Cleared 0 Uncleared

non sdoganal NORRKOEPING

lauaspa]ﬁ Dtaumuup ald
dazipagaﬂ

dai non pagal| KOMMENDANTVAEGEN

Terminal address /
Indlrizzo ferminala

Delivery addtess / Indirizzn di torisegna della merea

MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINT 4

[ gl |S-601 16 NORRKOEPING
Dolt‘ners nongeg. [Tel:+46 11 21 94 00
ol Fax:+46 11 13 20 17
EXW
Additional transpert insuranca Terminal reference /
0220120361429 S
[Cle= i
Cuirency/  Velue forInsurance/| Customerk referenca /|
Valuia Valore da assiourare Rileriment del cliente
Mo NP
Terminal dl arrivo Contact fel,
Terminal da destination Numero felefonico

I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811

., Tel: . .
Marks and numbers Quantity Packing  pescription of goods Costoms'tré rmbér] Gross weight In kg Valua (with currency)
Marche 8 numer| Quzntith imballaggle  Deserizione della merce Tarifiadoganale | PasoJordo In kg Valore {oor valula)

IiT GOODS

IT 1 jpPAL, GOODS 1980.0

IT 1 |pAL, GOODS 190.0

Payahig weight in kg Tolal gross weight In kg
EX WORKS Peso fassabile n kg Totala pesa ordo In kg
im. X emy omX m= 0,518 0.00 w 380.00 380.0
Speclat constgnmen's / Richleste particolari
Speci! Instructions f Istruzionl particolart Enclosures / Allegall
CallecTon al sender fidlivery to consignea IPORTANT Accorting ta CHlR, tansport o m&%@;ﬂ E\J g'f;m Y W
Ritiro dal mittents Censegna 2l destinatatio order (POD) upon delivery afthe consignment, Damages rat vislole extemally shouid be e] .n
nolified In writing tq tha respensibla EURDCONNECT terminal \Afhin 7 ays Gier Helheryrl i SﬂC. f o0 xodug no (BA)
Date /Dak Dalef Data
Time { Orarlo Time/ Qrario d
09\DIC po20
Drivers signature [ Firma delfautista Consigness slgnalure Conslgnea's name in block letters &
Fltna del destinatarie Nome di chi firma In stampatello —
Rcoviio\con risafva di
£

I' '\‘- ;
EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all BHL EUHOGONNEGT cnnsign
Tutlo la spediziont EUROCONNECT sono vincolata alle Condizlonl Generall di trasperto EUROCONNECT
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i quslita 4 qiantita”




